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SILLÓN
Instrucciones de montaje y advertencias 
de seguridad

1.	 Introducción
¡Enhorabuena!
Con su compra, ha optado por un producto moder-
no y de alta calidad. Le recomendamos que se fami-
liarice con el producto antes de la primera puesta 
en servicio. Para ello, lea atentamente las siguientes 
instrucciones de montaje. Utilice este producto única-
mente tal como se describe en ellas y solo para los 
ámbitos de aplicación indicados. Antes de utilizarlo, 
familiarícese con todas las instrucciones de manejo 
y seguridad. Guarde estas instrucciones de montaje 
en un lugar seguro. Si entrega este producto a un 
tercero, entréguele también toda la documentación.

En los apartados siguientes, el Sillón recibe la deno-
minación de producto.

Explicación de símbolos
En estas instrucciones de montaje, en el producto y 
en el embalaje se utilizan los símbolos y las palabras 
indicadoras que se incluyen a continuación.

1 ¡ADVERTENCIA!
Este símbolo/Esta palabra indicadora describe un 
peligro de grado alto de riesgo que, de no evitarse, 
puede provocar la muerte o lesiones físicas graves.

2 ¡PRECAUCION!
Este símbolo/Esta palabra indicadora describe un 
peligro de grado bajo de riesgo que, de no evitarse, 
puede provocar lesiones físicas leves o moderadas.

¡AVISO!
Esta palabra indicadora advierte del riesgo de posi-
bles daños materiales o le proporciona información 
adicional útil sobre el uso.

Este símbolo alude a informaciones adicio-
nales importantes.

Este símbolo indica un peligro.

Este símbolo indica que el producto dispone 
de patas que no dañan el suelo.

505756 Este símbolo indica el número de identi-
ficación del producto.
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Estos símbolos le informan 
acerca de la eliminación del 
embalaje y del producto.

MIXTO
Papel | Apoyando 

la silvicultura 
responsable 

Papel | A 
sostegno della 

gestione forestale 
responsabile

Papel | Apoiando 
uma gestão fl orestal 

responsável
FSC® C179309

www.fsc.org

MIXTO
Embalaje | Apoyando 

la silvicultura 
responsable 

Imballaggio | A 
sostegno della 

gestione forestale 
responsabile

Embalagem | Apoiando 
uma gestão fl orestal 

responsável
FSC® C179309

www.fsc.org Este símbolo ofrece información sobre 
el certificado FSC®.

2.	 Uso previsto
No está diseñado para su uso en entornos comercia-
les o industriales. Cualquier otra aplicación o modi-
ficación del producto se considerarán no conformes 
a lo previsto, lo que puede entrañar riesgos, como 
lesiones personales o daños materiales. Así pues, 
el distribuidor declina toda responsabilidad por los 
daños que tengan su causa en un uso no conforme 
a lo previsto.

El producto está concebido exclusivamente 
para su uso en interiores.

3.	 Volumen de suministro (figura 
A)
1 	 respaldo A
1 	 asiento B
1 	 pata de apoyo C
1 	 pata de apoyo D
10 	 tornillos autorroscantes M6×15 E
1 	 tornillo autorroscante M6×20 F
9 	 arandelas, metal G
2 	 arandelas, plástico H
1 	 llave Allen I
4	 tacos deslizantes J , montados
1	 instrucciones de montaje y advertencias de 

seguridad (sin fig.)

1.	 Introducción����������������������������������������������������������4
2.	 Uso previsto����������������������������������������������������������4
3.	 Volumen de suministro (figura A)������������������������4
4.	 Datos técnicos������������������������������������������������������5
5.	 Advertencias de seguridad���������������������������������5
6.	 Montaje�����������������������������������������������������������������5
7.	 Instalación del producto��������������������������������������5
8.	 Instrucciones de limpieza y cuidado������������������5
9.	 Eliminación������������������������������������������������������������6
10.	Garantía����������������������������������������������������������������6
11.	 Distribuidor������������������������������������������������������������7
12.	 Dirección de servicio�������������������������������������������7
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4.	 Datos técnicos
Tipo: Sillón
IAN: 505756_2410
Nº ref. de Tradix: 505756-24-A 
Dimensiones (an × pr × al) 64 x 71 x 77 cm
Peso: 5,4 kg
Carga máxima: 110 kg
Material:
Bastidor: metal con recubrimiento de polvo
Tapizado: 100 % poliéster
Acolchado: espuma de poliuretano
Tacos: PP
Fecha de fabricación: 03/2025 
Garantía: 3 años

5.	 Advertencias de seguridad
1 ¡ADVERTENCIA!

¡Riesgo de lesiones y asfixia!

5 
¡Si los niños juegan con el producto 
o el embalaje, pueden lesionarse o 
ahogarse con él!

-	 No permita que los niños pequeños jueguen con 
el producto ni con el embalaje.

-	 Vigile a los niños en todo momento siempre que 
se encuentren cerca del producto.

-	 Guarde el producto y el embalaje fuera del al-
cance y la vista de los niños.

1 ¡ADVERTENCIA!
¡Riesgo de lesiones!
¡Si el producto presenta algún defecto, 
deje de utilizarlo de inmediato! ¡Puede 
provocar lesiones! 
-	 No utilice el producto si presenta errores de fun-

cionamiento, daños o desperfectos. 
-	 Una reparación inadecuada puede desembocar 

en riesgos considerables para el usuario.
- 	 Revise periódicamente todas las uniones atorni-

lladas y, en caso necesario, vuelva a apretarlas. 
Las uniones atornilladas sueltas pueden afectar 
negativamente a la seguridad y, a su vez, provo-
car lesiones.

2 ¡PRECAUCION!
¡Riesgo de lesiones!

Existe riesgo de sufrir lesiones como 
consecuencia de tropiezos o caídas.
-	 El producto no es un artículo para subirse 

a él.

2 ¡PRECAUCION!
Peligro de daños materiales.

No sobrecargue el producto. 
-	 Cargue el producto únicamente hasta el 
peso máximo permitido; consulte la figu-

ra E.

6.	 Montaje
1.	 Retire todo el material de embalaje 
2.	 Asegúrese de que dispone de todos los compo-

nentes y de que estos no presentan ningún daño.
	 Si este no es el caso, póngase en contacto con el 

servicio técnico indicado.

¡AVISO!
Peligro de daños materiales.
-	 Si monta el producto en un suelo sensible, este 

puede arañarse o sufrir daños.
-	 Antes de iniciar el montaje, extienda una manta o 

el embalaje del propio producto sobre la superfi-
cie en la que vaya a montarlo.

-	 Para el montaje necesita la llave Allen I .
-	 Las patas de apoyo C / D  son de longitudes di-

ferentes. El lado largo de las patas de apoyo se 
indica con una marca C / D , consulte la Fig. A. 
Los lados largos marcados se colocan, como se 
muestra, en la parte delantera, consulte las Fig. 
B, C y D. 

3.	 Monte el producto tal como se muestra en las 
Fig. B a E.

4.	 Retire con cuidado las etiquetas autoadhesivas 
C / D  de las patas de apoyo C / D  . 

7.	 Instalación del producto
- 	 Coloque el producto únicamente sobre una su-

perficie plana, seca y horizontal.
- 	 El producto no debe cojear ni inclinarse una vez 

instalado. De lo contrario, puede volcar.
-	 Los suelos delicados pueden rayarse a pesar de 

los tacos deslizantes J  montados. 
-	 Evite desplazar el producto por el suelo.
-	 Si el suelo donde va a colocar el producto es 

muy sensible, coloque una alfombra o similar 
para protegerlo.

8.	 Instrucciones de limpieza y 
cuidado

¡AVISO!
¡Peligro de daños materiales!
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No lave el producto ni ninguno de sus componentes 
en la lavadora, no lo blanquee, no lo seque en seca-
dora, no lo planche y no lo limpie en seco.
-	 Limpie solo con un paño húmedo.
-	 Utilice únicamente un detergente suave.
-	 No utilice instrumentos de limpieza punzantes ni 

productos químicos.
-	 No utilice objetos afilados, como espátulas o si-

milar, para que la superficie no sufra daños.

9.	 Eliminación
Eliminación del embalaje

04
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El embalaje y el manual de 
instrucciones están fabrica-
dos en con materiales respe-
tuosos con el medio ambien-
te que puede eliminar a 

través de los puntos de recogida o reciclaje de su 
localidad.

Eliminación del producto
El producto no puede eliminarse junto con la basura 
doméstica. Póngase en contacto con su comunidad 
o con el ayuntamiento o con su sucursal de Lidl para 
informarse de las posibilidades de eliminación que 
existen para el producto.

10.	Garantía
Estimados clientes: este aparato tiene una garantía 
de 3 años a partir de la fecha de compra. En caso 
de que este producto sea defectuoso, le asiste el 
derecho legal a realizar la correspondiente recla-
mación al vendedor. Este derecho legal no se ve 
afectado por nuestras condiciones de garantía que 
se indican a continuación.

Condiciones de garantía
El plazo de garantía comienza a partir de la fecha 
de compra. Le rogamos que conserve el tique de 
compra original. Ese documento es necesario como 
comprobante de compra.
Si durante los tres años posteriores a la fecha de 
compra de este producto se presenta un defecto ma-
terial o de fabricación, este producto se sustituirá o 
se reparará –a nuestra elección– sin que suponga 
ningún tipo de gasto para usted. Esta garantía re-
quiere que se presente dentro del plazo de tres años 
el aparato defectuoso, el justificante de compra 
(tique de compra) y una breve descripción por escri-
to del defecto y del momento en el que se presentó.
Si el defecto está cubierto por nuestra garantía, se 

le devolverá el producto reparado o uno nuevo. La 
reparación o sustitución del producto no conlleva el 
inicio de un nuevo plazo de garantía.

Periodo de garantía y reclamaciones lega-
les por defectos
La prestación de un servicio de garantía no prolon-
ga el periodo de garantía. Esta condición también se 
aplica a las piezas sustituidas y reparadas. Los da-
ños y defectos existentes en el momento de la comp-
ra deben comunicarse inmediatamente después del 
desembalado del producto. Las reparaciones que 
se produzcan una vez concluido el periodo de ga-
rantía serán a cargo del usuario.

Alcance de la garantía
El aparato ha sido producido con gran cuidado si-
guiendo estrictas directrices de calidad y verificado 
minuciosamente antes de la entrega. Las prestacio-
nes de garantía se aplican a los fallos de materiales 
o fabricación. La presente garantía no se extiende 
a las piezas del producto que están sometidas a un 
desgaste normal y que, por lo tanto, pueden consi-
derarse piezas de desgaste, ni a los daños produci-
dos en piezas frágiles, tales como interruptores o las 
que están hechas de vidrio. 
Esta garantía quedará anulada si el producto da-
ñado ha sido utilizado de manera inadecuada o 
su mantenimiento ha sido inapropiado. Para un uso 
conforme del producto, es imprescindible respetar 
escrupulosamente todas las indicaciones expuestas 
en las instrucciones de uso. Es imprescindible evitar 
las finalidades de uso y actuaciones que se desacon-
sejan en las instrucciones de uso o sobre las que se 
advierte al usuario.  
El producto está diseñado exclusivamente para el 
uso privado, no para su uso en entornos comerciales 
o industriales. La garantía queda anulada automáti-
camente en caso de uso inadecuado o abusivo del 
producto o de uso de la fuerza y también en caso 
de intervenciones no realizadas por nuestro servicio 
técnico autorizado.

Procedimiento en caso de reclamaciones 
de garantía
Para garantizar una rápida tramitación de su pro-
blema, le rogamos siga las indicaciones siguientes: 
-	 Para todas las consultas, tenga a mano el tíquet 

de compra y el número de referencia (IAN) 
505756_2410 como prueba de su adquisición.

-	 Encontrará el número de referencia en la placa 
de características del producto, o bien grabado 
en este, en la portada de su manual de instruccio-
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nes o bien en la etiqueta autoadhesiva situada en 
el lado trasero o inferior del producto.

-	 Si se producen fallos de funcionamiento o cual-
quier otro defecto, póngase en contacto en pri-
mer lugar por teléfono o correo electrónico con 
el departamento de servicio técnico que se indi-
ca a continuación.

-	 A continuación, podrá enviar el producto consi-
derado defectuoso a portes debidos al servicio 
técnico que se le indique, adjuntando el compro-
bante (tíquet) de compra e indicando dónde se 
encuentra el fallo y cuándo se ha producido.

En la página web www.lidl-service.com puede de-
scargar este manual y muchos otros manuales, ví-
deos de productos y software de instalación.

Escaneando este código QR puede 
acceder directamente a la página del 
servicio técnico Lidl (www.lidl-service.
com) y abrir las instrucciones de uso 
indicando el número de referencia 
(IAN) 505756_2410.

11.	 Distribuidor
TRADIX GmbH & Co. KG 
Schwanheimer Str. 132 
DE-64625 Bensheim/GERMANY

12.	Dirección de servicio
TRADIX SERVICE-CENTER 
c/o Sertronics GmbH 
Alfred-Nobel-Str. 1 
DE-63128 Dietzenbach/GERMANY

Hotline: 00800 / 30012001 (gratuito, sin perjuicio 
de móvil) 
E-Mail: tradix-es@sertronics.de 
 
03/2025 
Nº ref. De Tradix: 505756-24-A

IAN 505756_2410
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SESSEL
Montage- und Sicherheitshinweise

1. Einleitung
Herzlichen Glückwunsch!
Mit Ihrem Kauf haben Sie sich für ein hochwertiges 
Produkt entschieden. Machen Sie sich vor der ers-
ten Inbetriebnahme mit dem Produkt vertraut. Lesen 
Sie hierzu aufmerksam die nachfolgenden Monta-
ge- und Sicherheitshinweise. Machen Sie sich vor 
der Benutzung des Produkts mit allen Montage- und 
Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das Pro-
dukt nur wie beschrieben und für die angegebenen 
Einsatzbereiche. Bewahren Sie diese Montage- und 
Sicherheitshinweise für späteres Nachschlagen gut 
auf. Händigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe 
des Produkts an Dritte ebenfalls mit aus.

Im Folgenden wird der Sessel Produkt genannt.

Zeichenerklärung
Die folgenden Symbole und Signalwörter werden in 
diesen Montage- und Sicherheitshinweisen, auf dem 
Produkt oder auf der Verpackung verwendet.

1 WARNUNG!
Dieses Signalsymbol/-wort bezeichnet eine Gefähr-
dung mit einem hohen Risikograd, die, wenn sie nicht 
vermieden wird, den Tod oder eine schwere Verlet-
zung zur Folge haben kann.

2 VORSICHT!
Dieses Signalsymbol/-wort bezeichnet eine Gefähr-
dung mit einem niedrigen Risikograd, die, wenn sie 
nicht vermieden wird, eine geringfügige oder mäßi-
ge Verletzung zur Folge haben kann.

HINWEIS!
Dieses Signalwort warnt vor möglichen Sachschä-
den oder bietet Ihnen nützliche Zusatzinformationen 
zur Verwendung.

Dieses Symbol weist auf weiterführende In-
formationen hin.

Dieses Symbol zeigt eine Gefährdung an. 

Dieses Symbol weist darauf hin, dass das 
Produkt über bodenschonende Füße verfügt.

505756 Dieses Symbol bezeichnet eine Identifi-
kationsnummer für Produkte.
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Diese Symbole informieren 
Sie über die Entsorgung von 
Verpackung und Produkt.

MIXTO
Papel | Apoyando 

la silvicultura 
responsable 

Papel | A 
sostegno della 

gestione forestale 
responsabile

Papel | Apoiando 
uma gestão fl orestal 

responsável
FSC® C179309

www.fsc.org

MIXTO
Embalaje | Apoyando 

la silvicultura 
responsable 

Imballaggio | A 
sostegno della 

gestione forestale 
responsabile

Embalagem | Apoiando 
uma gestão fl orestal 

responsável
FSC® C179309

www.fsc.org Dieses Symbol gibt Auskunft über das 
FSC®-Zertifikat.

2. Bestimmungsgemäßer Ge-
brauch
Das Produkt ist nicht für den gewerblichen Einsatz 
bestimmt. Andere Verwendung oder Veränderung 
am Produkt gelten als nicht bestimmungsgemäß und 
können zu Risiken wie Verletzungen und Beschädi-
gungen führen. Für Schäden, die aus der nicht be-
stimmungsgemäßen Verwendung resultieren, über-
nimmt der Inverkehrbringer keine Haftung. 

Das Produkt ist ausschließlich für den Ge-
brauch im Innenbereich geeignet.

3. Lieferumfang (Abb. A)
1x  Rückenlehne A
1x  Sitzfläche B
1x  Standbein C
1x  Standbein D
10x  Gewindeschraube M6 x 15 E
1x  Gewindeschraube M6 x 20 F
9x  Unterlegscheibe, Metall G
2x  Unterlegscheibe, Kunststoff H
1x  Innensechskant I
4x Bodengleiter J , montiert
1x Montage- und Sicherheitshinweise (ohne Abb.)

4. Technische Daten
Typ: Sessel

1. Einleitung���������������������������������������������������������������8
2. Bestimmungsgemäßer Gebrauch�����������������������8
3. Lieferumfang (Abb. A)�����������������������������������������8
4. Technische Daten�������������������������������������������������8
5. Sicherheitshinweise����������������������������������������������9
6. Montage���������������������������������������������������������������9
7. Produkt aufstellen�������������������������������������������������9
8. Reinigungs- & Pflegehinweise������������������������������9
9. Entsorgung����������������������������������������������������������10
10. Garantie��������������������������������������������������������������10
11. Inverkehrbringer�������������������������������������������������11
12. Serviceadresse���������������������������������������������������11
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IAN: 505756_2410
Tradix Art.-Nr.: 505756-24-A 
Maße (B x T x H): 64 x 71 x 77 cm
Gewicht: 5,4 kg
Max. Belastung: 110 kg
Material:
Gestell: pulverbeschichteter Stahl
Bezug: 100% Polyester
Polsterung: Polyurethanschaum
Bodenschoner: PP
Produktionsdatum: 03/2025 
Garantie: 3 Jahre

5.	 Sicherheitshinweise
1 WARNUNG!

Verletzungs- und Erstickungsge-
fahr!

5 
Wenn Kinder mit dem Produkt oder 
der Verpackung spielen, können sie 
sich daran verletzen oder ersticken!

-	 Lassen Sie Kinder nicht mit dem Produkt oder der 
Verpackung spielen.

-	 Beaufsichtigen Sie Kinder in der Nähe des Pro-
dukts.

-	 Bewahren Sie das Produkt und die Verpackung 
außerhalb der Reichweite von Kindern auf.

1 WARNUNG!
Verletzungsgefahr!
Ein defektes Produkt darf nicht benutzt 
werden! Es besteht Verletzungsgefahr! 
-	 Benutzen Sie das Produkt nicht bei Funktionsstö-

rungen, Beschädigungen oder Defekten. 
-	 Durch unsachgemäße Reparaturen können er-

hebliche Gefahren für den Benutzer entstehen.
- 	 Prüfen Sie regelmäßig alle Schraubverbindungen 

und ziehen Sie diese gegebenenfalls nach. Lose 
Schraubverbindungen führen zur Beeinträchti-
gung der Sicherheit und es besteht Verletzungs-
gefahr.

2 VORSICHT!
Verletzungsgefahr!

Es besteht Verletzungsgefahr durch 
Stürzen oder Fallen!
-	 Das Produkt ist keine Steighilfe.

2 VORSICHT!
Gefahr von Sachschäden!

Das Produkt darf nicht überlastet 
werden! 
-	 Belasten Sie das Produkt nur bis zur maxi-

malen Belastung, siehe Abb. E.

6.	 Montage
1.	 Entfernen Sie sämtliches Verpackungsmaterial. 
2.	 Überprüfen Sie, ob alle Teile vorhanden und un-

beschädigt sind.
	 Falls dies nicht der Fall ist, wenden Sie sich an die 

angegebene Serviceadresse.

HINWEIS!
Gefahr von Sachschäden!
-	 Durch die Montage des Produkts auf empfindli-

chen Böden können diese verkratzt bzw. beschä-
digt werden.

-	 Legen Sie vor der Montage eine Decke oder die 
Verpackung des Produkts auf der Fläche, auf der 
Sie das Produkt montieren, aus.

-	 Zur Montage benötigen Sie den Innensechskant-
schlüssel I .

-	 Die Standbeine C / D  haben unterschiedlich 
lange Beine. Die lange Seite der Standbeine ist 
jeweils mit einem Marker C / D  gekennzeichnet, 
siehe Abb. A. Die markierten Seiten kommen 
wie abgebildet auf eine Seite, siehe Abb. B. 

3.	 Montieren Sie das Produkt wie in Abb. B bis 
Abb. E gezeigt.

7.	 Produkt aufstellen
- 	 Stellen Sie das Produkt nur auf ebene, trockene 

und waagerechte Flächen auf.
- 	 Das Produkt darf nach dem Aufstellen nicht wa-

ckeln oder kippeln. Das Produkt könnte umkip-
pen.

-	 Empfindliche Böden können trotz der montierten 
Bodengleiter J  verkratzt werden. 

-	 Vermeiden Sie es, das Produkt über den Boden 
zu schieben.

-	 Stellen Sie das Produkt bei sehr empfindlichen 
Böden auf einen Teppich oder Ähnlichem.

8.	 Reinigungs- & Pflegehinweise
HINWEIS!

Gefahr von Sachschäden!

Das Produkt oder Teile des Produkts dürfen nicht in 
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der Waschmaschine gewaschen, gebleicht, im Trock-
ner getrocknet, gebügelt oder chemisch gereinigt 
werden.
-	 nur mit einem feuchten Lappen reinigen
-	 benutzen Sie nur ein mildes Reinigungsmittel 
-	 keine scharfen Reinigungsmittel bzw. Chemikali-

en verwenden
-	 keine scharfkantigen Produkte, wie z. B. Spach-

teln oder Ähnliches verwenden, sie können die 
Oberfläche beschädigen

9.	 Entsorgung
Verpackung entsorgen

04
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Die Verpackung und die An-
leitung bestehen aus umwelt-
freundlichen Materialien, 
die Sie über die örtlichen 
Recyclingstellen entsorgen 

können.

Produkt entsorgen
Das Produkt darf nicht über den normalen Hausmüll 
entsorgt werden. Über Entsorgungsmöglichkeiten 
des Produkts informieren Sie sich bitte bei Ihrer Ge-
meinde-/Stadtverwaltung oder in Ihrer Lidl-Filiale.

10.	Garantie
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde, Sie er-
halten auf dieses Produkt 3 Jahre Garantie ab Kauf-
datum. Im Falle von Mängeln dieses Produkts stehen 
Ihnen gegen den Verkäufer des Produkts gesetzliche 
Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch 
unsere im Folgenden dargestellte Garantie nicht ein-
geschränkt.

Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte 
bewahren Sie den Original-Kassenbon gut auf. Die-
se Unterlage wird als Nachweis für den Kauf benö-
tigt.
Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum 
dieses Produkts ein Material- oder Fabrikationsfehler 
auf, wird das Produkt von uns – nach unserer Wahl 
– für Sie kostenlos repariert oder ersetzt. Diese Ga-
rantieleistung setzt voraus, dass innerhalb der Drei-
Jahres-Frist das defekte Produkt und der Kaufbeleg 
(Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrie-
ben wird, worin der Mangel besteht und wann er 
aufgetreten ist.
Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, 
erhalten Sie das reparierte oder ein neues Produkt 
zurück. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts 
beginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Mängelan-
sprüche
Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung 
nicht verlängert. Dies gilt auch für ersetzte und repa-
rierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene 
Schäden und Mängel müssen sofort nach dem Aus-
packen gemeldet werden. Nach Ablauf der Garan-
tiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang
Das Produkt wurde nach strengen Qualitätsrichtlini-
en sorgfältig produziert und vor Anlieferung gewis-
senhaft geprüft. Die Garantieleistung gilt für Mate-
rial- und Fabrikationsfehler. Diese Garantie erstreckt 
sich nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung 
ausgesetzt sind und daher als Verschleißteile ange-
sehen werden können oder für Beschädigungen an 
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, die aus Glas 
gefertigt sind. 
Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt beschädigt 
oder nicht sachgemäß benutzt oder gewartet wurde. 
Für eine sachgemäße Benutzung des Produkts sind 
alle in der Anleitung aufgeführten Anweisungen ge-
nau einzuhalten. Verwendungszwecke und Handlun-
gen, von denen in der Anleitung abgeraten oder vor 
denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.  
Das Produkt ist lediglich für den privaten und nicht 
für den gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei miss-
bräuchlicher und unsachgemäßer Behandlung, Ge-
waltanwendung und bei Eingriffen, die nicht von 
unserer autorisierten Service-Niederlassung vorge-
nommen wurden, erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall
Um für eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu 
sorgen, folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen: 
-	 Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon 

und die Artikelnummer (IAN) 505756_2410 als 
Nachweis für den Kauf bereit.

-	 Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Ty-
penschild am Produkt, einer Gravur am Produkt, 
dem Titelblatt Ihrer Anleitung oder dem Aufkleber 
auf der Rück- oder Unterseite des Produkts.

-	 Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auf-
treten, kontaktieren Sie zunächst die nachfolgend 
benannte Serviceabteilung telefonisch oder per 
E-Mail.

-	 Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann 
unter Beifügung des Kaufbelegs (Kassenbon) 
und der Angabe, worin der Mangel besteht und 
wann er aufgetreten ist, für Sie portofrei an die 
Ihnen mitgeteilte Serviceadresse übersenden.
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Auf www.lidl-service.com können Sie dieses und vie-
le weitere Handbücher, Produktvideos und Installati-
onssoftware herunterladen.

Mit diesem QR-Code gelangen Sie 
direkt auf die Lidl-Service-Seite (www.
lidl-service.com) und können mittels 
der Eingabe der Artikelnummer (IAN) 
505756_2410 Ihre Anleitung öffnen.

11.	 Inverkehrbringer
TRADIX GmbH & Co. KG 
Schwanheimer Str. 132 
DE-64625 Bensheim/GERMANY

12.	Serviceadresse
TRADIX SERVICE-CENTER 
c/o Sertronics GmbH 
Alfred-Nobel-Str. 1 
DE-63128 Dietzenbach/GERMANY 
 
Hotline: 00800 / 30012001 (kostenfrei, Mobilfunk 
abweichend) 
E-Mail: tradix-de@sertronics.de 
E-Mail: tradix-at@sertronics.de 
E-Mail: tradix-ch@sertronics.de 
 
03/2025 
Tradix Art.-Nr.: 505756-24-A

IAN 505756_2410
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MIXTO
Papel | Apoyando 

la silvicultura 
responsable 

Papel | A 
sostegno della 

gestione forestale 
responsabile

Papel | Apoiando 
uma gestão fl orestal 

responsável
FSC® C179309

www.fsc.org
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